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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2021/… 

od … 

o potpisivanju, u ime Europske unije, i privremenoj primjeni  

Sporazuma o partnerstvu u održivom ribarstvu  

između Europske unije, s jedne strane,  

i Vlade Grenlanda i Vlade Danske, s druge strane,  

i njegova Protokola o provedbi 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 43. u vezi s 

člankom 218. stavkom 5., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Vijeće je 9. prosinca 2019. ovlastilo Komisiju da otvori pregovore s Vladom Grenlanda i 

Vladom Danske s ciljem sklapanja novog sporazuma o partnerstvu u održivom ribarstvu i 

njegova novog protokola o provedbi. 

(2) Pregovori su uspješno zaključeni parafiranjem Sporazuma o partnerstvu u održivom 

ribarstvu između Europske unije, s jedne strane, i Vlade Grenlanda i Vlade Danske, s 

druge strane („Sporazum o partnerstvu”) i Protokola o provedbi Sporazuma o partnerstvu u 

održivom ribarstvu između Europske unije, s jedne strane, i Vlade Grenlanda i Vlade 

Danske, s druge strane („Protokol”) 11. siječnja 2021. 

(3) Sporazumom o partnerstvu stavlja se izvan snage Sporazum o partnerstvu u ribarstvu 

između Europske zajednice, s jedne strane, i Vlade Danske i Lokalne vlade Grenlanda, s 

druge strane1, koji je stupio na snagu 28. lipnja 2007. 

                                                 
1 SL L 172, 30.6.2007., str. 4. 
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(4) Cilj je Sporazuma o partnerstvu i Protokola omogućiti Uniji, Vladi Danske i Vladi 

Grenlanda bližu suradnju na daljnjem promicanju razvoja politike održivog ribarstva i 

odgovornog iskorištavanja ribolovnih resursa u grenlandskim vodama. 

(5) Kako bi plovila Unije mogla što prije početi obavljati ribolovne aktivnosti te u skladu s 

člankom 15. Sporazuma o partnerstvu i člankom 12. Protokola, Sporazum o partnerstvu i 

Protokol trebalo bi privremeno primjenjivati od datuma njihova potpisivanja. 

(6) Stoga bi Sporazum o partnerstvu i Protokol trebalo potpisati i privremeno primjenjivati do 

završetka postupaka potrebnih za njihovo stupanje na snagu, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Odobrava se potpisivanje u ime Unije Sporazuma o partnerstvu u održivom ribarstvu između 

Europske unije, s jedne strane, i Vlade Grenlanda i Vlade Danske, s druge strane („Sporazum o 

partnerstvu”) i Protokola o provedbi Sporazuma o partnerstvu u održivom ribarstvu između 

Europske unije, s jedne strane, i Vlade Grenlanda i Vlade Danske, s druge strane („Protokol”), 

podložno sklapanju navedenih akata1. 

Članak 2. 

Predsjednika Vijeća ovlašćuje se da odredi jednu ili više osoba ovlaštenih za potpisivanje 

Sporazuma o partnerstvu i Protokola u ime Unije. 

                                                 
1 Tekstovi Sporazuma o partnerstvu i Protokola objavljeni su u SL L … . 
 SL: molimo u bilješku umetnuti upućivanja na SL za Sporazum o partnerstvu i Protokol iz 

dokumenta ST 6380/21. 
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Članak 3. 

Sporazum o partnerstvu privremeno se primjenjuje, u skladu s njegovim člankom 15., od datuma 

njegova potpisivanja1 do završetka postupaka potrebnih za njegovo stupanja na snagu. 

Članak 4. 

Protokol se privremeno primjenjuje, u skladu s njegovim člankom 12., od datuma njegova 

potpisivanja1 do završetka postupaka potrebnih za njegovo stupanja na snagu. 

Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 

 

                                                 
1 Glavno tajništvo Vijeća objavit će datum od kojeg će se Sporazum o partnerstvu i Protokol 

privremeno primjenjivati u Službenom listu Europske unije. 


		2021-03-22T09:57:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



